and commentary by myself. 3 There have also been two other detailed scholarly discussions of the text in recent years, focussed on the issue as to whether it is in fact of Manichaean authorship, a question that I believe this present paper will make redundant. 4 In brief summary: This extant version is a superior production, written in  lines, and has the appearance of a master from which copies might be made. 5 It is headed by a title, l. -generally to be translated as-'Prayer of the Emanations (Ε τ ν πρ λ ν)'; and ends with the same, ll. - 'The Prayer of the Emanations is finished ( Επληρ η τ ν πρ λ ν ε )' . In fact, Khosroyev has argued that the Greek is better understood as an objective genitive, thus The Prayer to the Emanations; and I would agree that this gives a more literally accurate representation of its purpose (as subsequent discussion will make clear). 6 We can note also that the term πρ λ is not found in the body of the text, and that one could reasonably query whether the title is itself original.
The majority of the text is made up of ten stanzas (for want of a better word) of greatly varying length, each beginning the same: 'I worship and glorify (Πρ σκυν κα δ ω) . . .' . We can return to further discussion of the term πρ σκυν ω later; but, of course, its specific meaning is 'obeisance' or 'prostration to' a superior or divine being. For the moment: each of these stanzas is directed to a somewhat different being or group τ ν πρ λ ν (P. Kell. Gr. )' , Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik, , : -. 5 I will refrain from further description of the piece, as it has been amply discussed by Jenkins  and in P. Kellis VI.
6 Khosroyev op. cit. : ; and at more length my comments in P. Kellis VI.
